
   

ชืÉอตัวแทน / สาขา ................................................................      รหัสตัวแทน  
Selling Agent / Branch Name                                           Selling Agent / Branch Code

ผู้อนุมัติ ................................................................................   
Authorize
ชืÉอผู้แนะนําการผู้ลงทุน ........................................................    รหัสผู้แนะนําการลงทุน                                   
Investor Contact Name                                                   IC License No. / Sales Code

ผู้บันทกึรายการ ..............................................................................................   
Data entry                                           

รหัสพนักงานผู้แนะนําบัญชี      
                             
ผู้อนุมัติ ..........................................................................................
Authorize

                                                                                                              
                                                                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                                         

ชืÉอผูถื้อหน่วยลงทนุ/Unitholder Name……....………………………………………………………………………………..………………………โทร.…………….…………………………………………….

เลขทีÉผูถื้อหน่วยลงทนุ  

Unitholder No.

ชืÉอกองทนุตน้ทาง…………………………………………………………………………………………………… ชืÉอบรษัิทจดัการ……………………………………………………………………………......
Switch from Fund                                                                                                                Management Company Name

ชืÉอกองทนุปลายทาง………………………………………………………………………………………………… ชืÉอบรษัิทจดัการ...............................................................................................................
(โปรดระบเุพียงหนึÉงกองทนุเท่านัÊน หากตอ้งการโอนมากกว่าหนึÉงกองทนุ กรุณาแยกใบคาํสัÉง)
จาํนวนเงิน                                                       บาท             ตวัอกัษร
Switching Amount                                             Baht            In Words

ข้าพเจ้ารับทราบเงืÉอนไขและข้อตกลงในใบคาํสัÉงนีÊ และขอให้คาํรับรองและยืนยันต่อบริษัทฯ ดังนีÊ
1.  ขา้พเจา้ไดศ้กึษาคู่มือผูล้งทนุและเขา้ใจขอ้มลู ตลอดจนคาํเตือนทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี ÊชวนของกองทนุรวมนีÊแลว้ และไดร้บัคาํแนะนาํทีÉเหมาะสมถกูตอ้งตรงตามวตัถปุระสงคเ์รียบรอ้ยแลว้ ซึÉงขา้พเจา้รบัทราบว่าการลงทนุมิใช่การฝากเงินและยอมรบัความเสีÉยงทีÉ
เกีÉยวขอ้งทัÊงหมดจากการลงทนุในกองทนุนี Ê หากเป็นการลงทนุในกองทนุรวมทีÉลงทนุในต่างประเทศ (FIF) ขา้พเจา้รบัทราบและยอมรบัความเสีÉยงทัÊงหมดทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทนุในต่างประเทศนัÊนๆ เช่น ความผนัผวนของราคา/มลูค่าหลกัทรพัยห์รือทรพัยส์ินทีÉ
ลงทนุ ความเสีÉยงดา้นสภาพคลอ่ง ความเสีÉยงของประเทศทีÉลงทนุหรือเกีÉยวขอ้งกบัการลงทนุ รวมไปถึงความเสีÉยงดา้นอตัราแลกเปลีÉยนทีÉอาจส่งผลใหข้า้พเจา้ไดร้บักาํไรหรือขาดทนุจากการลงทนุในกองทนุ หรืออาจไดร้บัคืนเงินตํÉากว่าเงินลงทนุเริÉมแรกได้ และผู้
ลงทนุควรซื Êอขายหน่วยลงทุนกบับุคคลทีÉไดร้บัความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต. และเก็บขอ้มลูดงักลา่วเพืÉอใชใ้นการอา้งอิงในอนาคต (ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถขอรบัหนงัสือชี Êชวนกองทนุได ้ณ ทีÉทาํการของบรษิัทจดัการหรือทางเว็บไซตบ์ริษัทจดัการ 
www.lhfund.co.th หรือผูส้นบัสนนุการขายหรือรบัซื Êอคืนหน่วยลงทนุ)
2.  ขา้พเจา้ไดศ้กึษาคู่มือผูล้งทนุทีÉระบไุวใ้นดา้นหลงัของคาํสัÉงนี Êแลว้ และตกลงโอนกองทนุตามทีÉระบใุนใบคาํสัÉงนี Ê โดยจะไม่เพิกถอนคาํสัÉ งนี Êไม่ว่าจะกรณีใดๆ เวน้แต่เป็นขอ้กาํหนดสิทธิของผูถื้อหน่วยทีÉระบไุวใ้นคูม่ือผูล้งทนุ ในกรณีบรษิัทฯ ไม่ไดร้บัชาํระเงินค่าโอน
กองทนุตามทีÉกาํหนด ขา้พเจา้ยอมรบัถึงความเสีÉยงทีÉอาจเกิดขึ Êน และจะไม่เรียกรอ้งค่าเสียหายจากบริษัทฯ ขา้พเจา้ยอมรบัและจะปฏิบติัตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขทัÊงหมดทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี Êชวนเสนอขายหน่วยลงทนุทกุประการ
3.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า ใบคาํสัÉงนี Êจะมีผลใชบ้งัคบัก็ต่อเมืÉอ บลจ. แลนด ์แอนด ์เฮา้ส ์จาํกดั ไดร้บัการโอนเงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพของบริษัทจดัการอืÉน มายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพรองรบักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพพรอ้มเอกสารหลกัฐานครบถว้นถกูตอ้ง และ
ภายใน śŘ วนั นบัแต่วนัทีÉไดร้บัเอกสารหลกัฐานครบถว้นจากคณะกรรมการกองทนุ
4.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า  จะไดร้บัการจองซื Êอหน่วยลงทนุกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพรองรบักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพ ไดก้็ต่อเมืÉอไดร้บัการโอนเงินกองทนุสาํรองเลี Êยงชีพพรอ้มเอกสารหลกัฐานครบถว้นถูกตอ้ง จากบริษัทจดัการอืÉน  ตามทีÉไดร้ะบใุนคาํสัÉงนี Ê
5.  ในกรณีทีÉผูล้งทุนไดร้บัการจดัสรรหน่วยลงทนุ ขา้พเจา้รบัทราบและยินยอมเขา้ผูกพนัตามรายละเอียดโครงการจดัการกองทนุรวมทีÉไดร้บัอนมุติัจากสาํนกังาน ก.ล.ต. และทีÉแกไ้ขเพิÉมเติมโดยชอบดว้ยกฎหมาย ตลอดจนขอ้ผูกพนัระหว่างบรษิัทจดัการ
กองทนุรวมและผูถื้อหน่วยลงทนุทีÉจดัทาํขึ Êนโดยชอบดว้ยกฎหมายและลงนามโดยผูด้แูลผลประโยชนข์องกองทนุรวม
6. ขา้พเจา้รบัทราบว่าบริษัทจดัการหรือนายทะเบียนจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอนหรือการจาํนาํหน่วยลงทนุของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ (RMF) และรบัทราบว่าสิทธิประโยชนท์างภาษีของผูถื้อหน่วยอยู่ภายใตห้ลกัเกณฑ ์และเงืÉอนไขทีÉ
กฎหมายกาํหนด ทัÊงนี Ê ขา้พเจา้ไดร้บัคู่มือภาษีทีÉเกีÉยวกบักองทนุดงักลา่วแลว้
ş.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า ผูถื้อหน่วยลงทนุทีÉโอนเงินลงทนุจากกองทุนสาํรองเลี ÊยงชีพมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ จะไม่มีสิทธิออกเสียงในสว่นทีÉเกินกว่าหนึÉงในสามของจาํนวนหน่วยลงทนุทีÉจาํหน่ายไดแ้ลว้ทัÊงหมดของกองทุนรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพนัÊน
8.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า เงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพทีÉโอนมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ ไม่ถือว่าเป็นเงินใหม่ ไม่สามารถนาํไปลดหย่อนภาษีได ้และไม่เขา้เงืÉอนไขตอ้งลงทุนต่อเนืÉองเหมือนกบักองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพทัÉวไป
9. ขา้พเจา้ไดศ้ึกษา คู่มือการลงทนุและเงืÉอนไขของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพเพืÉอใหไ้ดร้บั (หรือคง) สิทธิประโยชนท์างภาษี และคาํเตือนเกีÉยวกบัผลของการไม่ปฏิบติัใหเ้ป็นไปตามเงืÉอนไขการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพเพืÉอใหไ้ดร้บั
สิทธิประโยชนท์างภาษีแลว้เป็นอย่างดี
řŘ. ขา้พเจา้รบัทราบว่า เงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพทีÉโอนมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ ไม่สามารถโอนกลบัมายงักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพไดอี้ก  
řř. ขา้พเจา้รบัทราบว่า การโอนเงินลงทนุในหน่วยลงทนุของกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพไปยงักองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยชีพของบรษิัทจดัการอืÉน ตอ้งเป็นการโอนเงินทัÊงจาํนวนเงินเช่นเดียวกนั
řŚ. ขา้พเจา้รบัทราบคาํเตือนทีว่า กรณีทีÉมีอายคุรบ ŝŝ ปีบริบรูณแ์ละมีระยะเวลาการเป็นสมาชิกกองทนุสาํรองเลี Êยงชีพมาแลว้ไม่นอ้ยกว่า ŝ ปี จะไม่ไดร้บัสิทธิประโยชนท์างภาษีเพิÉมเติมจากการโอนเงินดงักลา่วมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ และการลงทนุใน
กองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพอาจมีตน้ทนุทีÉแตกต่างจากองทนุรวมทัÊวไป
řś. ขา้พเจา้ ขอรบัรองความถกูตอ้งของรายละเอียดทีÉระบไุวใ้นคาํสัÉงนี Ê และขา้พเจา้ไดอ่้าน ตกลงยินยอมปฏิบติัและผกูพนัตนเองตามขอ้กาํหนด เงืÉอนไขและขอ้ความใดๆ ทีÉระบไุวใ้นคาํสัÉงนี Ê / หนงัสือชี Êชวนของกองทนุรวมนี Ê ทกุประการ 

………………………………………………………………….                     
        ลายมือชืÉอผูถื้อหน่วยลงทนุ หรือ ผูแ้ทนตามกฏหมาย

                                                                                                                                      Signature of Unitholder or Legal Representative

เช็คสัÉงจ่าย : บลจ. แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จาํกัด เพืÉอจองซืÊอหน่วยลงทุน
สอบถามขอ้มลูเพิÉมเติม กรุณาติดต่อ โทรศพัท ์Ř-ŚŚŠŞ-śŜŠŜ , Ř-ŚŞşš-Śřŝŝ

ตน้ฉบบั สาํหรบับลจ. / นายทะเบียน

สาํหรบัตวัแทนขาย / For Selling Agent use only สาํหรบันายทะเบียน / For Registrar use only

คาํสัÉงรับโอนเงนิกองทุนสาํรองเลีÊยงชีพเข้า
กองทุนรวมเพืÉอการเลีÊยงชีพ

เลขทีÉ 11 อาคารคิวเฮา้ส์ สาทร ชัÊน 14 ถนนสาทรใต้ แขวงทุ่งมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120

11 Q.HOUSE Sathon Building 14th Fl., South Sathon Rd., Thungmahamek, Sathon, Bangkok 10120 

Tel. 02 286 3484, 02 679 2155   Fax. 02 286 3585, 02 286 1909                     www.lhfund.co.th

วนัทีÉ /Date…………………………………………………………

ผ่านตวัแทน/สาขา ………………………………………………...

- - -

เลขที่ 1 อาคารคิวเฮาส ลุมพินี ชั้น 14 ถนนสาทรใต แขวงทุงมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพฯ 10120
1 Q.House Lumpini Building 14th Floor, South Sathorn Road Tungmahamek, Sathorn, Bangkok 10120

โทร. 0-2286-3484, 0-2679-2155 Fax. 0-2286-3585, www.lhfund.co.th



   

ชืÉอตัวแทน / สาขา ................................................................      รหัสตัวแทน  
Selling Agent / Branch Name                                           Selling Agent / Branch Code

ผู้อนุมัติ ................................................................................
Authorize
ชืÉอผู้แนะนําการผู้ลงทุน ........................................................    รหัสผู้แนะนําการลงทุน                                   
Investor Contact Name                                                   IC License No. / Sales Code

ผู้บันทกึรายการ ..............................................................................................
Data entry                                           

รหัสพนักงานผู้แนะนําบัญชี      
                              
ผู้อนุมัติ ..........................................................................................
Authorize

                                                                                                              
                                                                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                                         

ชืÉอผูถื้อหน่วยลงทนุ/Unitholder Name……....………………………………………………………………………………..………………………โทร.…………….…………………………………………….

เลขทีÉผูถื้อหน่วยลงทนุ  

Unitholder No.

ชืÉอกองทนุตน้ทาง…………………………………………………………………………………………………… ชืÉอบรษัิทจดัการ……………………………………………………………………………......
Switch from Fund                                                                                                                Management Company Name

ชืÉอกองทนุปลายทาง………………………………………………………………………………………………… ชืÉอบรษัิทจดัการ...............................................................................................................
(โปรดระบเุพียงหนึÉงกองทนุเท่านัÊน หากตอ้งการโอนมากกว่าหนึÉงกองทนุ กรุณาแยกใบคาํสัÉง)
จาํนวนเงิน                                                       บาท             ตวัอกัษร
Switching Amount                                             Baht            In Words

ข้าพเจ้ารับทราบเงืÉอนไขและข้อตกลงในใบคาํสัÉงนีÊ และขอให้คาํรับรองและยืนยันต่อบริษัทฯ ดังนีÊ
1.  ขา้พเจา้ไดศ้กึษาคู่มือผูล้งทนุและเขา้ใจขอ้มลู ตลอดจนคาํเตือนทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี ÊชวนของกองทนุรวมนีÊแลว้ และไดร้บัคาํแนะนาํทีÉเหมาะสมถกูตอ้งตรงตามวตัถปุระสงคเ์รียบรอ้ยแลว้  ซึÉงขา้พเจา้รบัทราบว่าการลงทนุมิใช่การฝากเงินและยอมรบัความเสีÉยงทีÉ
เกีÉยวขอ้งทัÊงหมดจากการลงทนุในกองทนุนี Ê หากเป็นการลงทนุในกองทนุรวมทีÉลงทนุในต่างประเทศ (FIF) ขา้พเจา้รบัทราบและยอมรบัความเสีÉยงทัÊงหมดทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทนุในต่างประเทศนัÊนๆ เช่น ความผนัผวนของราคา/มลูค่าหลกัทรพัยห์รือทรพัยส์ินทีÉ
ลงทนุ ความเสีÉยงดา้นสภาพคลอ่ง ความเสีÉยงของประเทศทีÉลงทนุหรือเกีÉยวขอ้งกบัการลงทนุ รวมไปถึงความเสีÉยงดา้นอตัราแลกเปลีÉยนทีÉอาจส่งผลใหข้า้พเจา้ไดร้บักาํไรหรือขาดทนุจากการลงทนุในกองทนุ หรืออาจไดร้บัคืนเงินตํÉากว่าเงินลงทนุเริÉมแรกได ้และผู้
ลงทนุควรซื Êอขายหน่วยลงทุนกบับุคคลทีÉไดร้บัความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต. และเก็บขอ้มลูดงักลา่วเพืÉอใชใ้นการอา้งอิงในอนาคต (ผู้ถือหน่วยลงทนุสามารถขอรบัหนงัสือชี Êชวนกองทนุได ้ณ ทีÉทาํการของบรษิัทจดัการหรือทางเว็บไซดบ์ริษัทจดัการ 
www.lhfund.co.th หรือผูส้นบัสนนุการขายหรือรบัซื Êอคืนหน่วยลงทนุ)
2.  ขา้พเจา้ไดศ้กึษาคู่มือผูล้งทนุทีÉระบไุวใ้นดา้นหลงัของคาํสัÉงนี Êแลว้ และตกลงโอนกองทนุตามทีÉระบใุนใบคาํสัÉงนี Ê โดยจะไม่เพิกถอนคาํสัÉ งนี Êไม่ว่าจะกรณีใดๆ เวน้แต่เป็นขอ้กาํหนดสิทธิของผูถื้อหน่วยทีÉระบไุวใ้นคูม่ือผูล้งทนุ ในกรณีบรษิัทฯ ไม่ไดร้บัชาํระเงินค่าโอน
กองทนุตามทีÉกาํหนด ขา้พเจา้ยอมรบัถึงความเสีÉยงทีÉอาจเกิดขึ Êน และจะไม่เรียกรอ้งค่าเสียหายจากบริษัทฯ ขา้พเจา้ยอมรบัและจะปฏิบติัตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขทัÊงหมดทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี Êชวนเสนอขายหน่วยลงทนุทกุประการ 
3.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า ใบคาํสัÉงนี Êจะมีผลใชบ้งัคบัก็ต่อเมืÉอ บลจ. แลนด ์แอนด ์เฮา้ส ์จาํกดั ไดร้บัการโอนเงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพของบริษัทจดัการอืÉน มายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพรองรบักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพพรอ้มเอกสารหลกัฐานครบถว้นถกูตอ้ง และ
ภายใน śŘ วนั นบัแต่วนัทีÉไดร้บัเอกสารหลกัฐานครบถว้นจากคณะกรรมการกองทนุ
4.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า  จะไดร้บัการจองซื Êอหน่วยลงทนุกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพรองรบักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพ ไดก้็ต่อเมือไดร้บัการโอนเงินกองทนุสาํรองเลี Êยงชีพพรอ้มเอกสารหลกัฐานครบถว้นถูกตอ้ง จากบริษัทจดัการอืÉน  ตามทีÉไดร้ะบใุนคาํสัÉงนี Ê 
5.  ในกรณีทีÉผูล้งทุนไดร้บัการจดัสรรหน่วยลงทนุ ขา้พเจา้รบัทราบและยินยอมเขา้ผูกพนัตามรายละเอียดโครงการจดัการกองทนุรวมทีÉไดร้บัอนมุติัจากสาํนกังาน ก.ล.ต. และทีÉแกไ้ขเพิÉมเติมโดยชอบดว้ยกฎหมาย ตลอดจนขอ้ผูกพนัระหว่างบรษิัทจดัการ
กองทนุรวมและผูถื้อหน่วยลงทนุทีÉจดัทาํขึ Êนโดยชอบดว้ยกฎหมายและลงนามโดยผูด้แูลผลประโยชนข์องกองทนุรวม
6. ขา้พเจา้รบัทราบว่าบริษัทจดัการหรือนายทะเบียนจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอนหรือการจาํนาํหน่ วยลงทนุของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ (RMF) และรบัทราบว่าสิทธิประโยชนท์างภาษีของผูถื้อหน่วยอยู่ภายใตห้ลกัเกณฑ ์และเงืÉอนไขทีÉ
กฎหมายกาํหนด ทัÊงนี Ê ขา้พเจา้ไดร้บัคู่มือภาษีทีÉเกีÉยวกบักองทนุดงักลา่วแลว้
ş.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า ผูถื้อหน่วยลงทนุทีÉโอนเงินลงทนุจากกองทุนสาํรองเลี ÊยงชีพมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ จะไม่มีสิทธิออกเสียงในสว่นทีÉเกินกว่าหนึÉงในสามของจาํนวนหน่วยลงทนุทีÉจาํหน่ายไดแ้ลว้ทัÊงหมดของกองทุนรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพนัÊน
8.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า เงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพทีÉโอนมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ ไม่ถือว่าเป็นเงินใหม่ ไม่สามารถนาํไปลดหย่อนภาษีได ้และไม่เขา้เงือนไขตอ้งลงทุนต่อเนืÉองเหมือนกบักองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพทัÉวไป
9. ขา้พเจา้ไดศ้ึกษา คู่มือการลงทนุและเงืÉอนไขของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพเพืÉอใหไ้ดร้บั (หรือคง) สิทธิประโยชนท์างภาษี และคาํเตือนเกีÉยวกบัผลของการไม่ปฏิบติัใหเ้ป็นไปตามเงืÉอนไขการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพเพืÉอใหไ้ดร้บั
สิทธิประโยชนท์างภาษีแลว้เป็นอย่างดี
řŘ. ขา้พเจา้รบัทราบว่า เงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพทีÉโอนมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ ไม่สามารถโอนกลบัมายงักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพไดอี้ก  
řř. ขา้พเจา้รบัทราบว่า การโอนเงินลงทนุในหน่วยลงทนุของกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพไปยงักองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยชีพของบรษิัทจดัการอืÉน ตอ้งเป็นการโอนเงินทัÊงจาํนวนเงินเช่นเดียวกนั
řŚ. ขา้พเจา้รบัทราบคาํเตือนทีว่า กรณีทีÉมีอายคุรบ ŝŝ ปีบริบรูณแ์ละมีระยะเวลาการเป็นสมาชิกกองทนุสาํรองเลี Êยงชีพมาแลว้ไม่นอ้ยกว่า ŝ ปี จะไม่ไดร้บัสิทธิประโยชนท์างภาษีเพิÉมเติมจากการโอนเงินดงักลา่วมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ และการลงทนุใน
กองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพอาจมีตน้ทนุทีÉแตกต่างจากองทนุรวมทัÊวไป
řś. ขา้พเจา้ ขอรบัรองความถกูตอ้งของรายละเอียดทีÉระบไุวใ้นคาํสัÉงนี Ê และขา้พเจา้ไดอ่้าน ตกลงยินยอมปฏิบติัและผกูพนัตนเองตามขอ้กาํหนด เงืÉอนไขและขอ้ความใดๆ ทีÉระบไุวใ้นคาํสัÉงนี Ê / หนงัสือชี Êชวนของกองทนุรวมนี Ê ทกุประการ 

………………………………………………………………….                     
        ลายมือชืÉอผูถื้อหน่วยลงทนุ หรือ ผูแ้ทนตามกฏหมาย

                                                                                                                                      Signature of Unitholder or Legal Representative

เช็คสัÉงจ่าย : บลจ. แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จาํกัด เพืÉอจองซืÊอหน่วยลงทุน
สอบถามขอ้มลูเพิÉมเติม กรุณาติดต่อ โทรศพัท ์Ř-ŚŚŠŞ-śŜŠŜ , Ř-ŚŞşš-Śřŝŝ

คาํสัÉงรับโอนเงนิกองทุนสาํรองเลีÊยงชีพเข้า
กองทุนรวมเพืÉอการเลีÊยงชีพ

เลขทีÉ 11 อาคารคิวเฮา้ส์ สาทร ชัÊน 14 ถนนสาทรใต้ แขวงทุ่งมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120

11 Q.HOUSE Sathon Building 14th Fl., South Sathon Rd., Thungmahamek, Sathon, Bangkok 10120 

Tel. 02 286 3484, 02 679 2155 Fax. 02 286 3585, 02 286 1909                     www.lhfund.co.th

วนัทีÉ /Date…………………………………………………………

ผ่านตวัแทน/สาขา ………………………………………………...

- - -

สาํเนา ř สาํหรบัตวัแทนขาย

สาํหรบัตวัแทนขาย / For Selling Agent use only สาํหรบันายทะเบียน / For Registrar use only

เลขที่ 1 อาคารคิวเฮาส ลุมพินี ชั้น 14 ถนนสาทรใต แขวงทุงมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพฯ 10120
1 Q.House Lumpini Building 14th Floor, South Sathorn Road Tungmahamek, Sathorn, Bangkok 10120

โทร. 0-2286-3484, 0-2679-2155 Fax. 0-2286-3585, www.lhfund.co.th

วยลงทนุของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ (RMF) และรบัทราบว่าสิทธิประโยชนท์างภาษีของผูถื้อหน่วยอยู่ภายใตห้ลกัเกณฑ ์และเงืÉอนไขทีÉ



   

ชืÉอตัวแทน / สาขา ................................................................      รหัสตัวแทน  
Selling Agent / Branch Name                                           Selling Agent / Branch Code

ผู้อนุมัติ ................................................................................
Authorize
ชืÉอผู้แนะนําการผู้ลงทุน ........................................................    รหัสผู้แนะนําการลงทุน                                   
Investor Contact Name                                                   IC License No. / Sales Code

ผู้บันทกึรายการ ..............................................................................................
Data entry                                           

รหัสพนักงานผู้แนะนําบัญชี      
                              
ผู้อนุมัติ ..........................................................................................
Authorize

                                                                                                              
                                                                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                                         

ชืÉอผูถื้อหน่วยลงทนุ/Unitholder Name……....………………………………………………………………………………..………………………โทร.…………….…………………………………………….

เลขทีÉผูถื้อหน่วยลงทนุ  

Unitholder No.

ชืÉอกองทนุตน้ทาง…………………………………………………………………………………………………… ชืÉอบรษัิทจดัการ……………………………………………………………………………......
Switch from Fund                                                                                                                Management Company Name

ชืÉอกองทนุปลายทาง………………………………………………………………………………………………… ชืÉอบรษัิทจดัการ...............................................................................................................
(โปรดระบเุพียงหนึÉงกองทนุเท่านัÊน หากตอ้งการโอนมากกว่าหนึÉงกองทนุ กรุณาแยกใบคาํสัÉง)
จาํนวนเงิน                                                       บาท             ตวัอกัษร
Switching Amount                                             Baht            In Words

ข้าพเจ้ารับทราบเงืÉอนไขและข้อตกลงในใบคาํสัÉงนีÊ และขอให้คาํรับรองและยืนยันต่อบริษัทฯ ดังนีÊ
1.  ขา้พเจา้ไดศ้กึษาคู่มือผูล้งทนุและเขา้ใจขอ้มลู ตลอดจนคาํเตือนทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี ÊชวนของกองทนุรวมนีÊแลว้ และไดร้บัคาํแนะนาํทีÉเหมาะสมถกูตอ้งตรงตามวตัถปุระสงคเ์รียบรอ้ยแลว้  ซึÉงขา้พเจา้รบัทราบว่าการลงทนุมิใช่การฝากเงินและยอมรบัความเสีÉยงทีÉ
เกีÉยวขอ้งทัÊงหมดจากการลงทนุในกองทนุนี Ê หากเป็นการลงทนุในกองทนุรวมทีÉลงทนุในต่างประเทศ (FIF) ขา้พเจา้รบัทราบและยอมรบัความเสีÉยงทัÊงหมดทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทนุในต่างประเทศนัÊนๆ เช่น ความผนัผวนของราคา/มลูค่าหลกัทรพัยห์รือทรพัยส์ินทีÉ
ลงทนุ ความเสีÉยงดา้นสภาพคลอ่ง ความเสีÉยงของประเทศทีÉลงทนุหรือเกีÉยวขอ้งกบัการลงทนุ รวมไปถึงความเสีÉยงดา้นอตัราแลกเปลีÉยนทีÉอาจส่งผลใหข้า้พเจา้ไดร้บักาํไรหรือขาดทนุจากการลงทนุในกองทนุ หรืออาจไดร้บัคืนเงินตํÉากว่าเงินลงทนุเริÉมแรกได ้และผู้
ลงทนุควรซื Êอขายหน่วยลงทุนกบับุคคลทีÉไดร้บัความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต. และเก็บขอ้มลูดงักลา่วเพืÉอใชใ้นการอา้งอิงในอนาคต (ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถขอรบัหนงัสือชี Êชวนกองทนุได ้ณ ทีÉทาํการของบรษิัทจดัการหรือทางเว็บไซดบ์ริษัทจดัการ 
www.lhfund.co.th หรือผูส้นบัสนนุการขายหรือรบัซื Êอคืนหน่วยลงทนุ)
2.  ขา้พเจา้ไดศ้กึษาคู่มือผูล้งทนุทีÉระบไุวใ้นดา้นหลงัของคาํสัÉงนี Êแลว้ และตกลงโอนกองทนุตามทีÉระบใุนใบคาํสัÉงนี Ê โดยจะไม่เพิกถอนคาํสัÉ งนี Êไม่ว่าจะกรณีใดๆ เวน้แต่เป็นขอ้กาํหนดสิทธิของผูถื้อหน่วยทีÉระบไุวใ้นคูม่ือผูล้งทนุ ในกรณีบรษิัทฯ ไม่ไดร้บัชาํระเงินค่าโอน
กองทนุตามทีÉกาํหนด ขา้พเจา้ยอมรบัถึงความเสีÉยงทีÉอาจเกิดขึ Êน และจะไม่เรียกรอ้งค่าเสียหายจากบริษัทฯ ขา้พเจา้ยอมรบัและจะปฏิบติัตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขทัÊงหมดทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี Êชวนเสนอขายหน่วยลงทนุทกุประการ 
3.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า ใบคาํสัÉงนี Êจะมีผลใชบ้งัคบัก็ต่อเมืÉอ บลจ. แลนด ์แอนด ์เฮา้ส ์จาํกดั ไดร้บัการโอนเงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพของบริษัทจดัการอืÉน มายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพรองรบักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพพรอ้มเอกสารหลกัฐานครบถว้นถกูตอ้ง และ
ภายใน śŘ วนั นบัแต่วนัทีÉไดร้บัเอกสารหลกัฐานครบถว้นจากคณะกรรมการกองทนุ
4.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า  จะไดร้บัการจองซื Êอหน่วยลงทนุกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพรองรบักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพ ไดก้็ต่อเมือไดร้บัการโอนเงินกองทนุสาํรองเลี Êยงชีพพรอ้มเอกสารหลกัฐานครบถว้นถูกตอ้ง จากบริษัทจดัการอืÉน  ตามทีÉไดร้ะบใุนคาํสัÉงนี Ê 
5.  ในกรณีทีÉผูล้งทุนไดร้บัการจดัสรรหน่วยลงทนุ ขา้พเจา้รบัทราบและยินยอมเขา้ผูกพนัตามรายละเอียดโครงการจดัการกองทนุรวมทีÉไดร้บัอนมุัติจากสาํนกังาน ก.ล.ต. และทีÉแกไ้ขเพิÉมเติมโดยชอบดว้ยกฎหมาย ตลอดจนขอ้ผูกพนัระหว่างบรษิัทจดัการ
กองทนุรวมและผูถื้อหน่วยลงทนุทีÉจดัทาํขึ Êนโดยชอบดว้ยกฎหมายและลงนามโดยผูด้แูลผลประโยชนข์องกองทนุรวม
6. ขา้พเจา้รบัทราบว่าบริษัทจดัการหรือนายทะเบียนจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอนหรือการจาํนาํหน่ วยลงทนุของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ (RMF) และรบัทราบว่าสิทธิประโยชนท์างภาษีของผูถื้อหน่วยอยู่ภายใตห้ลกัเกณฑ ์และเงืÉอนไขทีÉ
กฎหมายกาํหนด ทัÊงนี Ê ขา้พเจา้ไดร้บัคู่มือภาษีทีÉเกีÉยวกบักองทนุดงักลา่วแลว้
ş.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า ผูถื้อหน่วยลงทนุทีÉโอนเงินลงทนุจากกองทุนสาํรองเลี ÊยงชีพมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ จะไม่มีสิทธิออกเสียงในสว่นทีÉเกินกว่าหนึÉงในสามของจาํนวนหน่วยลงทนุทีÉจาํหน่ายไดแ้ลว้ทัÊงหมดของกองทุนรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพนัÊน
8.  ขา้พเจา้รบัทราบว่า เงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพทีÉโอนมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ ไม่ถือว่าเป็นเงินใหม่ ไม่สามารถนาํไปลดหย่อนภาษีได ้และไม่เขา้เงือนไขตอ้งลงทุนต่อเนืÉองเหมือนกบักองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพทัÉวไป
9. ขา้พเจา้ไดศ้ึกษา คู่มือการลงทนุและเงืÉอนไขของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพเพืÉอใหไ้ดร้บั (หรือคง) สิทธิประโยชนท์างภาษี และคาํเตือนเกีÉยวกบัผลของการไม่ปฏิบติัใหเ้ป็นไปตามเงืÉอนไขการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพเพืÉอใหไ้ดร้บั
สิทธิประโยชนท์างภาษีแลว้เป็นอย่างดี
řŘ. ขา้พเจา้รบัทราบว่า เงินกองทนุสาํรองเลี ÊยงชีพทีÉโอนมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ ไม่สามารถโอนกลบัมายงักองทนุสาํรองเลี Êยงชีพไดอี้ก  
řř. ขา้พเจา้รบัทราบว่า การโอนเงินลงทนุในหน่วยลงทนุของกองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยงชีพไปยงักองทนุรวมเพืÉอการเลี ÊยชีพของบรษิัทจดัการอืÉน ตอ้งเป็นการโอนเงินทัÊงจาํนวนเงินเช่นเดียวกนั
řŚ. ขา้พเจา้รบัทราบคาํเตือนทีว่า กรณีทีÉมีอายคุรบ ŝŝ ปีบริบรูณแ์ละมีระยะเวลาการเป็นสมาชิกกองทนุสาํรองเลี Êยงชีพมาแลว้ไม่นอ้ยกว่า ŝ ปี จะไม่ไดร้บัสิทธิประโยชนท์างภาษีเพิÉมเติมจากการโอนเงินดงักลา่วมายงักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ และการลงทนุใน
กองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพอาจมีตน้ทนุทีÉแตกต่างจากองทนุรวมทัÊวไป
řś. ขา้พเจา้ ขอรบัรองความถกูตอ้งของรายละเอียดทีÉระบไุวใ้นคาํสัÉงนี Ê และขา้พเจา้ไดอ่้าน ตกลงยินยอมปฏิบติัและผกูพนัตนเองตามขอ้กาํหนด เงืÉอนไขและขอ้ความใดๆ ทีÉระบไุวใ้นคาํสัÉงนี Ê / หนงัสือชี Êชวนของกองทนุรวมนี Ê ทกุประการ 

………………………………………………………………….                     
        ลายมือชืÉอผูถื้อหน่วยลงทนุ หรือ ผูแ้ทนตามกฏหมาย

                                                                                                                                      Signature of Unitholder or Legal Representative

เช็คสัÉงจ่าย : บลจ. แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จาํกัด เพืÉอจองซืÊอหน่วยลงทุน
สอบถามขอ้มลูเพิÉมเติม กรุณาติดต่อ โทรศพัท ์Ř-ŚŚŠŞ-śŜŠŜ , Ř-ŚŞşš-Śřŝŝ

สาํเนา Ś สาํหรบัผูถื้อหน่วย

สาํหรบัตวัแทนขาย / For Selling Agent use only สาํหรบันายทะเบียน / For Registrar use only

คาํสัÉงรับโอนเงนิกองทุนสาํรองเลีÊยงชีพเข้า
กองทุนรวมเพืÉอการเลีÊยงชีพ

เลขทีÉ 11 อาคารคิวเฮา้ส์ สาทร ชัÊน 14 ถนนสาทรใต้ แขวงทุ่งมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120

11 Q.HOUSE Sathon Building 14th Fl., South Sathon Rd., Thungmahamek, Sathon, Bangkok 10120 

Tel. 02 286 3484, 02 679 2155 Fax. 02 286 3585, 02 286 1909                     www.lhfund.co.th

วนัทีÉ /Date…………………………………………………………

ผ่านตวัแทน/สาขา ………………………………………………...

- - -

เลขที่ 1 อาคารคิวเฮาส ลุมพินี ชั้น 14 ถนนสาทรใต แขวงทุงมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพฯ 10120
1 Q.House Lumpini Building 14th Floor, South Sathorn Road Tungmahamek, Sathorn, Bangkok 10120

โทร. 0-2286-3484, 0-2679-2155 Fax. 0-2286-3585, www.lhfund.co.th

นว่ยลงทนุของการลงทนุในกองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ (RMF) และรบัทราบว่าสิทธิประโยชนท์างภาษีของผูถื้อหน่วยอยู่ภายใตห้ลกัเกณฑ ์และเงืÉอนไขทีÉ



คู่มือผู้ลงทุน (Investor’s Bill of Rights)
สิทธิของผู้ลงทุน (Rights of Investors)
1.  ตวัแทนฯ สามารถขายหน่วยลงทนุใหก้บับรษิัทจดัการมากกว่า ř แห่งได ้ดงันัÊน ผูล้งทนุควรใชส้ิทธิขอทราบรายชืÉอของบรษิัทจดัการทกุแห่งทีÉตวัแทนฯ ขายหน่วยลงทนุให้

Since each selling agent can sell funds for several management companies, you may request him/her to disclose the names of all management companies that manage the funds offered.

Ś.  เพืÉอใหก้ารติดต่อเป็นไปโดยสะดวก ผูล้งทนุควรใชส้ทิธิขอทราบชืÉอ ทีÉอยู่ ของบรษิัทจดัการและตวัแทนฯ รวมทัÊงชืÉอและเลขประจาํตวัของพนกังานผูป้ฏบิตัิหนา้ทีÉการขายหรือรบัซื Êอคืนหน่วยลงทนุ
For the future contact, you should request the names and addresses of the management companies as well as the selling agent’s name, address and ID number.

ś.  เพืÉอประกอบการตดัสินใจลงทนุ ผูล้งทนุควรใชส้ิทธิขอทราบความเสีÉยงของกองทนุรวมทีÉถกูแนะนาํใหซ้ื Êอ พรอ้มทัÊงคาํเตือนและคาํอธิบายเกีÉยวกบัความเสีÉยงของการลงทนุในกองทนุรวม (เมืÉอเปรียบเทียบกบัการลงทนุประเภทอืÉน)

Before subscribing for the recommended fund, you have the rights to request for the information on its risk level, warnings and additional details on the inherent risks of mutual funds as compared to other types of investment.

4.  เพืÉอใหไ้ดร้บัขอ้มลูของกองทนุรวมอย่างครบถว้นในการใชป้ระกอบการตดัสินใจลงทนุ ผูล้งทนุควรใชส้ิทธิขอทราบสถานะของกองทนุรวมในปัจจบุัน เช่น กองทนุรวมทีÉจะลงทนุมีการดาํเนินการโดยปกติ ไม่อยู่ในช่วงควบรวมกบักองทนุรวมอืÉนทีÉไม่ตอ้งการลงทนุ เป็นตน้ ทัÊงนี Ê
เพืÉอประโยชนส์งูสดุของผูล้งทนุ / In order to obtain the information fully, you should request the current status of the funds; i.e., that the fund is not being merged with another fund in which you do not wish to invest. This is to your best interest.

ŝ.  เนืÉองจากตวัแทนฯ สามารถขายหน่วยลงทนุใหก้บับรษิัทจดัการไดม้ากกว่า ř แห่งและอาจรบัค่าธรรมเนียมหรือผลตอบแทนจากบรษิัทจดัการแต่ละแห่งไม่เท่ากนั ผูล้งทนุควรใชส้ิทธิขอทราบอตัราค่าธรรมเนียมหรือผลตอบแทนทีÉตวัแทนฯ ไดร้บัเพืÉอดเูปรียบเทียบกนัได้ / 
Since the selling agent can sell the funds for several management companies and receives different commissions, you can request those commission rates for comparison.

Ş.  หากท่านเป็นผูล้งทนุทีÉไดร้บัการติดต่อโดยท่านมิไดร้อ้งขอหรือแจง้ผูข้ายไว ้ท่านสามารถปฏิเสธไดโ้ดยไม่ขอรบัการติดต่อใดๆ ในลกัษณะการขายหนว่ยลงทนุ / You may reject a “cold call”, from an unknown investment agent who offers the funds without your 

request.

ş.  หากท่านเป็นผูล้งทนุทีÉไดร้บัการติดต่อโดยท่านมิไดร้อ้งขอหรือแจง้ผูข้ายไว ้และตดัสนิใจลงทนุไปแลว้ ในกรณีดงักลา่วนี Ê ท่านสามารถใชส้ทิธิขอยกเลิกการซื Êอ หรือทาํการขายคืนหน่วยลงทนุไดต้ามระยะเวลาทีÉกฎหมายระบไุว้
You may reject a “cold call” and have decided to invest in the offered fund(s), you have the rights to cancel such subscription or redeem the unit(s) of such fund within the period specified by law.

8.  ในกรณีมีขอ้พิพาท ระหว่างบรษิัทฯ กบัผูถื้อหน่วยลงทนุ ทีÉเกิดขึ ÊนจากหรือเกีÉยวเนืÉองกบัการซื Êอขายหน่วยลงทนุภายใตก้ารจดัการของบรษิัทฯ ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถยืÉนคาํรอ้งต่อสาํนกังาน ก.ล.ต. เพืÉอขอใหม้ีการชี Êขาดขอ้พิพาทโดยอนญุาโตตลุาการแลว้แต่กรณี ตาม
หลกัเกณฑแ์ละวิธีการทีÉกฎ ระเบียบ ทีÉเกีÉยวขอ้งประกาศกาํหนด / In case of legal disputes between the Company and the Unit Holder arising from or relating to the Units Subscription or Redemption under this Application, the Unit Holder can select 

whether to solve the legal disputes by submitting a complaint to the Office of the SEC in order for such legal dispute to settled by the Arbitration accordance with the criteria and procedures as prescribed under Relevant Regulations.

การยืÉนข้อร้องเรียนของผู้ถือหน่วยลงทุน (How Investors  file a Complaint )
ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถยืÉนขอ้รอ้งเรียนผ่านช่องทางใดช่องทางหนึÉง ดงัต่อไปนี Ê / You may file a complaint on your investment in mutual funds to any one of the following parties.

ř.  บรษิัทหลกัทรพัยจ์ดัการกองทนุ แลนด ์แอนด ์เฮา้ส ์จาํกดั เลขทีÉ 1 อาคารคิวเฮา้ส์ ลมุพินี ชัÊน 14 ถนนสาทรใต้ แขวงทุ่งมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120 โทร. (66) 2286-3484, 2679-2155 Fax. (66) 2286-3585, 2679-2150

LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. 1 Q.HOUSE Lumpini Building 14th Floor, South Sathorn Road Tungmahamek, Sathorn Bangkok 10120 Tel. (66) 2286-3484, 2679-2155 Fax. (66) 2286-3585, 2679-2150

ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถรอ้งเรียนไดโ้ดยวาจาหรือยืÉนเรืÉองเป็นลายลกัษณอ์กัษรต่อบรษิัทหลกัทรพัยจ์ดัการกองทนุ แลนด ์แอนด ์เฮา้ส ์จาํกดั ทัÊงนี Ê หากทา่นรอ้งเรียนโดยวาจา บรษิัทจะทาํบนัทกึขอ้รอ้งเรียนดงักลา่วเป็นลายลกัษณอ์กัษร โดยท่านตอ้งสอบทานและลงนาม
กาํกบัทกุครัÊง เพืÉอเป็นการยืนยนัความถกูตอ้ง บรษิัทจดัการมีหนา้ทีÉแกไ้ขปัญหาขอ้รอ้งเรียนของผูถื้อหนว่ยลงทนุ อีกทัÊงมีหน้าทีÉตอ้งรวบรวมขอ้รอ้งเรียนและการแกไ้ขปัญหาใหแ้ก่สาํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. เป็นรายไตรมาส ภายใน řŝ วนั นบัแต่วนัสิ Êนไตรมาส / The 

complaint can be made both verbally or in writing. If you make a complaint verbally, the Company will record it on a form which you can verify and certify. LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. has a duty to resolve the issue for 

you and collect the complaint form with the solution and report to the office of the Securities and Exchange Commission every quarter. The filling must be done within 15 days after the end of the quarter. 

Ś.  ตวัแทนสนบัสนนุการขายและรบัซื Êอคืนหน่วยลงทนุ / Selling Agent

ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถรอ้งเรียนไดโ้ดยวาจาหรือยืÉนเรืÉองเป็นลายลกัษณอ์กัษรต่อตวัแทนฯ โดยตวัแทนฯจะทาํบนัทกึขอ้รอ้งเรียนดงักลา่วเป็นลายลกัษณอ์กัษร โดยท่านตอ้งสอบทานและลงนามกาํกบัทกุครัÊงเพืÉอเป็นการยืนยนัความถกูตอ้ง ตวัแทนฯ สามารถแกไ้ขปัญหาทีÉ
ท่านรอ้งเรียนไดใ้นเบื Êองตน้ และมีหนา้ทีÉรวบรวมขอ้รอ้งเรียนและการแกไ้ขปัญหานาํสง่ต่อใหบ้รษิัทจดัการรบัทราบภายใน ş วนั นบัแต่วนัทีÉมีขอ้ยตุิ / The complaint can be made both verbally or in writing. If you make a complaint verbally, the selling agent will 

record it on a form which you can verify and certify. If the selling agent is able to resolve the issue, he/she will submit the complaint from and the resolution to LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. within 7 days after the issue is 

resolved.

ś.  สาํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. / Securities and Exchange Commission

ชัÊน řŝ อาคารจีพีเอฟ วิทย ุบี šś/ř ถนนวิทย ุแขวงลมุพนิี เขตปทมุวนั กรุงเทพฯ řŘśśŘ โทร. Ř-2695-9999 / 15th Fl., GPF Towers B, 93/1 Wireless Road, Lumpini, Pathumwan Bangkok 10330 Tel. (66) 2695-9999
ผูถื้อหน่วยลงทนุสามารถรอ้งเรียนต่อสาํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. เมืÉอสาํนกังานฯ รบัทราบขอ้รอ้งเรียนดงักลา่วแลว้ สาํนกังานฯ จะจดัสง่ขอ้รอ้งเรียนใหบ้รษิัทจดัการเพืÉอพิจารณาดาํเนินการแกไ้ขปัญหาขอ้รอ้งเรียน โดยบรษิัทจดัการจะตอ้งรายงานต่อสาํนกังานฯ ภายใน 
śŘ วนั นบัแต่วนัทีÉไดร้บัขอ้รอ้งเรียน หากบรษิัทจดัการดาํเนินการไม่แลว้เสรจ็ ใหบ้รษิัทจดัการรายงานการดาํเนินการต่อสาํนกังานฯ ทกุ śŘ วนัจนกว่าจะแลว้เสรจ็ เมืÉอมีขอ้ยตุิเกีÉยวกบักรณีดงักลา่วแลว้ บรษิัทจดัการหรือตวัแทนฯแลว้แต่กรณี มีเจา้หนา้ทีÉแจง้ต่อผูถื้อหน่วย
ลงทนุทราบภายใน ş วนั นบัแต่วนัทีÉมีขอ้ยตุิ / The Office of the SEC will pass the complaint to LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. must resolve the issue and report the 

resolution to the Office  of SEC within 30 days from the day of receiving such complaint. If the issue has not been resolved LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. has a duty to submit the progress report to the Office of the SEC 

every 30 days until the issue is resolved. When the issue is resolved, LAND AND HOUSES FUND MANAGEMENT CO., LTD. or selling agent has a duty to inform you of the resolution within 7 days.

คาํรับรองและยืนยันต่อบริษัทจัดการ (Certification and Confirmation to the Management Company)
ř. ขา้พเจา้จะไม่ยกเลิกเพิกถอนคาํสัÉงไม่ว่ากรณีใดๆ ทัÊงสิ Êน เวน้แต่เป็นการใชส้ิทธิยกเลิกคาํสัÉงตามทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี Êชวน / I/We shall not cancel / revoke this order in any circumstances except exercising the right to cancel as stated in the prospectus.

Ś. ขา้พเจา้ขอยืนยนัต่อบรษิัทจดัการว่า ขา้พเจา้ไดร้บัทราบว่าในกรณีการซื Êอ หรือ ขายคืน หรือ สบัเปลีÉยนหน่วยลงทนุ (แลว้แต่กรณี) ตามใบคาํสัÉงฉบบันี Ê เกิดจาก (ตามทีÉไดร้ะบไุวด้า้นหนา้) / I/We have acknowledged that buying, selling, or switching units, as the case 

may be, due to this order form is a result of : (as stated at the front of  this form)

ความประสงคข์องขา้พเจา้เอง (Execution Only) หมายถึง ขา้พเจา้สัÉงซื Êอ หรือขายคืน หรือสบัเปลีÉยนหน่วยลงทนุ (แลว้แต่กรณี) โดยขา้พเจา้ไม่ไดร้บัคาํแนะนาํทัÉวไปหรือคาํแนะนาํเฉพาะเจาะจง / Execution Only means that I/we have bought, sold, or switched 

units, as the case may be, without any general or specific advice.

คาํแนะนาํทัÉวไป (General Advice) หมายถึง ขา้พเจา้สัÉงซื Êอ หรือขายคืน หรือสบัเปลีÉยนหนว่ยลงทนุ (แลว้แต่กรณี) โดยขา้พเจา้ไดร้บัทราบคาํเตือนและมีความเขา้ใจเป็นอย่างดีแลว้ว่า คาํแนะนาํดงักลา่วมิใช่คาํแนะนาํแก่ขา้พเจา้เป็นการเฉพาะเจาะจง และคาํแนะนาํนัÊน
ไม่ไดเ้กิดจากการวิเคราะห ์หรอืคาํนึงถึงวตัถปุระสงคใ์นการลงทนุ ฐานะการเงิน และความตอ้งการของขา้พเจา้ / General Advice means I/we have bought, sold, or switched units , as the case may be, after receiving a general advice. I/We fully understand 

that such advice has been made without considering my/our investment objective(s),financial status and other requirements.

คาํแนะนาํเฉพาะเจาะจง (Specific Advice) หมายถึง ขา้พเจา้สัÉงซื Êอหรือขายคืน หรือสบัเปลีÉยนหน่วยลงทนุ(แลว้แต่กรณี) โดยขา้พเจา้ไดร้บัทราบคาํเตือนและมีความเขา้ใจเป็นอย่างดแีลว้ว่าในกรณีทีÉขา้พเจา้ปฏิเสธการใหข้อ้มลูสว่นตวัทีÉเป็นปัจจบุนั หรือการใหข้อ้มลูทีÉไม่
ตรงกบัความเป็นจรงิ ขา้พเจา้อาจไดร้บัคาํแนะนาํทีÉไม่เหมาะสมกบัวตัถปุระสงค ์ฐานะทางการเงินหรือความตอ้งการของขา้พเจา้ เนืÉองจากคาํแนะนาํดงักลา่วไดพ้ิจารณาจากขอ้มลูเพียงเท่าทีÉขา้พเจา้ไดเ้ปิดเผยนัÊน / Specific Advice means I/we have bought, sold, or 

switched units, as the case may be, after receiving specific advice. I/We fully understand that if I/we provide false personal information or refuse to provide personal information, I/we may receive inappropriate advice for my/our investment 

objectives, financial status, and needs, since such advice is based on the information that I have disclosed.

ś. ขา้พเจา้ไดร้บัคู่มือผูล้งทนุ และ หนงัสือชี Êชวนเสนอขายหนว่ยลงทนุ และคู่มือภาษีสาํหรบักองทนุรวมเพืÉอการเลี Êยงชีพ และคู่มือภาษีสาํหรบักองทนุรวมหุน้ระยะยาว และเอกสารอืÉนใดทีÉใชใ้นการเสนอขายหน่วยลงทนุ ทีÉบรษิัทจดัการไดจ้ดัทาํขึ Êนแลว้ 
I/We have received the investor’s manual, the Fund’s prospectus, Tax manuals for Retirement Mutual Fund and for Long-term Equity Fund, and other offering documents that the management company has already made.

Ŝ. ขา้พเจา้ตกลงยินยอมผกูพนัและปฏิบตัิตามรายละเอียดและเงืÉอนไขทีÉระบไุวใ้นหนงัสือชี Êชวนเสนอขายหน่วยลงทนุ และ/หรือทีÉบรษิัทจดัการจะประกาศกาํหนดเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงต่อไปภายหนา้ทกุประการ
I agree to abide by the details and stipulations stated in the Fund's Prospectus and/or any condition subsequently issued or amended by the Management Company.

ŝ. ในกรณีทีÉเป็นคาํสัÉงซื ÊอกองทนุรวมประเภททีÉมีการรบัซื Êอคืนและ/หรือสบัเปลีÉยนหน่วยลงทนุอตัโนมตัิใหถื้อว่าขา้พเจา้ไดม้ีคาํสัÉงขายคืน/สบัเปลีÉยนหน่วยลงทนุของกองทนุนี Êลว่งหนา้ในจาํนวนทีÉทาํใหก้องทนุสามารถรบัซื ÊอคืนหรือสบัเปลีÉยนหน่วยลงทนุของขา้พเจา้โดยอตัโนมตัิ 
ตามวนัและขอ้กาํหนดของกองทนุ โดยใหถื้อใบคาํสัÉงซื Êอฉบบันี Êเป็นหลกัฐานในการแสดงเจตนาดงักลา่วของขา้พเจา้ไวล้ว่งหนา้ / In case of a subscription order for mutual funds with automatic redemption and/or switching, let it be that I/We have ordered to 

redeem or switch the fund’s units in advance in the quantity sufficient to redeem or switch my/our units automatically according to the fund’s conditions. This order is the evidence for my/our intention.

Ş. ขา้พเจา้ขอยืนยนัต่อบรษิัทจดัการว่า ในกรณีทีÉขา้พเจา้ซื Êอหน่วยลงทนุโดยการขายโดยผูล้งทนุมิไดร้อ้งขอ ขา้พเจา้ไดร้บัการชกัชวน เขา้พบหรือติดต่อเพืÉอเสนอขายหน่วยลงทนุครัÊงแรกจากพนกังานผูท้าํหนา้ทีÉขายหรือรบัซื Êอคืนหน่วยลงทนุของบรษิัทจดัการ และ/หรือผูจ้ดั
จาํหน่าย และ/หรือตวัแทนสนบัสนนุ โดยพนกังานดงักลา่วไม่ไดเ้รง่รดัใหข้า้พเจา้ตดัสินใจซื Êอหน่วยลงทนุ และไดเ้ปิดเผยขอ้มลูในเรืÉองต่าง ๆ ตามหลกัเกณฑ ์เงืÉอนไขและวิธีการทีÉคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือกฎหมายกาํหนดอนัไดแ้ก่ / I confirm that in the case that my 

purchase decision was made through cold calling, I was solicited, visited, or contacted for first-time purchase by a marketing officer of the Management Company and/or its selling agent, and/or its support selling agent and that officer has not 

induced me into making the purchase and has disclosed relevant information according to SEC regulations and the law, namely

ชืÉอของพนกังานดงักลา่ว และชืÉอของบรษิัทจดัการ และ/หรือ ผูจ้ดัจาํหน่าย และ/หรือ ตวัแทนสนบัสนนุทีÉพนกังานดงักลา่วทาํหนา้ทีÉแทน พร้อมทัÊงแสดงบตัรประจาํตวั / The officer’s name, name of the Management Company and/or the selling agent, and/or the 

supporting selling agent that he represents and his ID card.

วตัถปุระสงคใ์นการติดต่อ / Purpose of the contact.

สิทธิต่าง ๆ ของขา้พเจา้ เช่น สทิธิในการแสดงเจตนาว่าไม่ตอ้งการรบัการติดต่อ สิทธิทีÉจะยกเลิกคาํสัÉงซื Êอหน่วยลงทนุหรือคาํสัÉงขายคืนหน่วยลงทนุไดภ้ายในระยะเวลาทีÉบรษิัทจดัการและ/หรือ สาํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. กาํหนด โดยไม่ตอ้งเสียค่าธรรมเนียม เป็นตน้
/ My rights such as to show my intention that I do not want to be contacted, right to cancel my subscription/redemption order within the time stipulated by the Management Company and/or the SEC without charge.


